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Г-н Председатель Генеральной ассамблеи,

г-жа Франсуаза Ривьер, заместитель Генерального директора ЮНЕСКО по вопросам культуры,

уважаемые делегаты,

дамы и господа,

Я хотел бы прежде всего выразить мою признательность всем государствам-участникам Конвенции об охране нематериального культурного наследия за ту честь, которую они оказали Мексике, и за доверие, которое они оказали лично мне, назначив меня докладчиком этой второй сессии Генеральной ассамблеи. 

Стоящая передо мной важная задача состоит в том, чтобы как можно более точно и объективно доложить вам о содержании и проведении дискуссий в ходе этой сессии. Поскольку это не простая задача, я прошу вашего снисхождения ко мне, если вы заметите какие-нибудь недостатки или пропуски. 

Я должен отметить, что в этом докладе обобщаются дискуссии и основные вопросы, по которым была высказана обеспокоенность в ходе четырех дней этой сессии. Я должен также обратить особое внимание на качество дискуссии благодаря существенному вкладу и конструктивной позиции всех участников, проявивших глубокое понимание различных вопросов, связанных с охраной нематериального культурного наследия. 

В связи с этим следует особо упомянуть г-на Шерифа Казнадара, Председателя Ассамблеи, и его прекрасное руководство работой сессии. Его чувство ответственности в сочетании с твердостью и тактом позволило добиться согласия по всем пунктам повестки дня, в том числе по наиболее щекотливому пункту, касающемуся распределения должностей в Комитете для обновления половины его членского состава. 

Я искренне признателен Генеральному директору за ту неизменную поддержку, которую он оказывает Конвенции и ее регламентирующим органам, а также Секретариату во главе с г-жой Франсуазой Ривьер, которая в сотрудничестве с секретарем Ассамблеи г-ном Риксом Сметсом и его коллективом приложила все усилия в интересах успешного проведения сессии. 

Я также хотел бы высказать слова благодарности в связи с напряженной и сложной работой, проделанной Межправительственным комитетом, который за пять своих сессий – не четыре, так как в последний вторник он провел третью внеочередную сессию, – подготовил все необходимые документы для эффективного проведения работы этой сессии.

Мои слова искренней благодарности также обращены ко всем делегациям, которые во всех отношениях продемонстрировали глубокое чувство ответственности, тем самым подтвердив свою твердую и решительную приверженность делу охраны живого наследия. 
Не могу я не упомянуть и о прекрасной работе, которую проделал наш юридический советник г-н Аз-Зейн, и о его чрезвычайно здравых консультативных заключениях. Я должен сказать теплые слова и в адрес устных переводчиков, чья работа – возможно, утомительная и зачастую щекотливая – вновь помогла нам избежать трудностей перевода, присущих такому межправительственному форуму, как наш. 
Вторая очередная сессия Генеральной ассамблеи открылась 16 июня 2008 г. в ходе официальной церемонии про председательством Генерального директора ЮНЕСКО г-на Коитиро Мацууры, который дал высокую оценку оперативности и эффективности работы Комитета за последние два года, а также Его Превосходительства г-на Мохаммеда Беджауи, Председателя первой сессии Генеральной ассамблеи. 

Во время церемонии открытия почетные гости выразили свою поддержку усилиям государств-участников и дали высокую оценку работе Комитета, который оперативно организовал подготовку необходимых документов для осуществления Конвенции на международном уровне. Помимо г-на Мацууры и г-на Беджауи на Ассамблее выступили следующие лица:

· 
Его Превосходительство г-н Олабийи Бабалола Жозеф Яй, Председатель Исполнительного совета ЮНЕСКО, который высоко оценил тот факт, что Конвенцию уже ратифицировали 95 государств из всех регионов мира; и

· 
Его Превосходительство г-н Осман Фарук Логоглу, Председатель Межправительственного комитета по охране нематериального культурного наследия, который объявил о том, что следующая сессия Межправительственного комитета пройдет 4-8 ноября 2008 г. в Стамбуле.

Церемония открытия завершилась программным выступлением г-на Мохаммеда Беджауи, духовного отца Конвенции и первого Председателя Генеральной ассамблеи. 
В ходе заседания, состоявшегося в первой половине дня 16 июня, Генеральная ассамблея в соответствии с положениями Правил  процедуры единодушно и путем аккламации избрала Президиум Ассамблеи в атмосфере спокойствия и большой ответственности, царившей в избирательных группах государств.

Г-н Шериф Казнадар (Франция, Группа I) был избран Председателем второй сессии; Алжир (Группа V(b)), Болгария (Группа II), Индия (Группа IV) и Сенегал (Группа V(a)) были избраны заместителями Председателя, и я, Франсиско Лопес Моралес, Мексика (Группа III), был избран докладчиком.

После его избрания г-н Шериф Казнадар от своего имени и от имени членов Президиума выразил признательность всем государствам-участникам за то доверие, которое они им оказали этим избранием. Он также призвал участников провести плодо​творную дискуссию, с тем чтобы сделанные в ее ходе наиболее интересные предложения могли быть использованы для эффективного и действенного применения Конвенции.

Многие государства-участники в своих выступлениях поздравили Председателя и подчеркнули важное значение охраны нематериального культурного наследия и ответственность предусмотренных Конвенцией органов, а также ЮНЕСКО в вопросах укрепления понимания опасностей, грозящих в результате постепенной утраты нашего нематериального культурного наследия, этого плавильного котла культурного разнообразия и одного из основополагающих компонентов нашего чувства самобытности. 

Ассамблея постановила включить в повестку дня следующие пункты:

· 
Выбор эмблемы Конвенции;

· 
Пересмотр Правил процедуры и возможное внесение в них поправок;

· 
Выполнение резолюции 1.EXT.GA 3, принятой Ассамблеей, которая касается возможности ограничения максимального числа мест в Комитете пятью местами на избирательную группу. 
Повестка дня была утверждена с поправками, предусматривающими включение этих дополнительных пунктов. 
Позвольте мне теперь перейти к пункту 4 повестки дня, касающемуся доклада Комитета Генеральной ассамблее, который очень точно и четко представил Председатель Комитета г-н Фарук Логоглу. После выражения признательности за хорошую работу, проделанную четырьмя председателями Комитета за последние два года, этот доклад был единодушно одобрен Генеральной ассамблеей и будет представлен Генеральной конференции ЮНЕСКО, как это предусмотрено статьей 34 Конвенции. 

Теперь я перехожу к, возможно, одному из наиболее важных пунктов повестки дня: проекту оперативного руководства по осуществлению Конвенции. Как вам известно, Генеральная ассамблея на своей первой сессии просила Комитет, среди прочего, представить ей на утверждение соответствующий проект оперативного руководства для немедленного осуществления Конвенции. Подготовленный Комитетом проект включает четыре главы, посвященные, соответственно, следующим вопросам: (1) охрана нематериального культурного наследия, в том числе включение в списки, отбор программ и включение элементов наследия, провозглашенных в качестве шедевров; (2) вопросы, касающиеся Фонда нематериального культурного наследия и международной помощи; (3) участие сообществ, но также НПО и других учреждений и экспертов в осуществлении Конвенции; и (4) руководство по представлению докладов.

Поскольку этот документ хорошо известен и обсуждался Ассамблеей более двух дней, позвольте мне в настоящем докладе коснуться только первой и третьей глав, поскольку две другие главы были утверждены Ассамблеей с поправками, которые можно назвать незначительными. Двумя самыми острыми вопросами оказались, с одной стороны, вопрос согласия государств-участников Конвенции на включение, в случаях чрезвычайной срочности, элемента их нематериального наследия в Список нематериального наследия, нуждающегося в срочной охране, и, с другой, проведение различия между участием разных органов и организаций в осуществлении Конвенции, как это отражено в ее статьях 8 и 9. В связи с этими двумя вопросами Комитет провел длительную дискуссию для обсуждения серии поправок, представленных в письменном виде делегацией Сент-Люсии. 

В целях уточнения первого вопроса члены Комитета настоятельно обратили внимание на необходимость провести различие между двумя списками, предусмотренными Конвенцией, и обеспечить понимание того, что случаи включения в Список нематериального наследия, нуждающегося в срочной охране, без выраженной просьбы со стороны соответствующего государства относятся к исключительным ситуациям, в которых государство-участник может не иметь возможности самостоятельно подать такую просьбу. В такой ситуации, которая, по мнению Комитета, является ситуацией, отраженной в пункте 3 статьи 17 Конвенции, Комитет может включить в этот Список определенные элементы, действуя в консультации с этим государством и применяя объективные критерии, насколько это возможно, как это определено  в отношении включения нематериального наследия в Список нематериального наследия, нуждающегося в срочной охране. Ассамблея пришла к консенсусу по этой тематике и внесла поправки в соответствующие пункты, указав, что предложение о включении будет делаться в соответствии с критерием U6, который предусматривает консультации с государством участником, и что предложение о включении может представляться Комитету самим государством-участником, другими государствами-участниками, соответствующим сообществом или консультативной организацией. 
Второй вопрос, вызвавший длительную и плодотворную дискуссию, касался различия в степени участия сообществ, групп, отдельных лиц, экспертов, специализированных центров и исследовательских учреждений и неправительственных организаций в осуществлении Конвенции. Дискуссия выявила важное значение сообществ и неправительственных организаций, а также других структур, которые я сейчас назвал, однако Ассамблея провела четкое различие между их соответствующими функциями, в зависимости от того, на каком уровне осуществляется их деятельность – на национальном или международном. 
Для содействия проведению дискуссии Ассамблея постановила учредить рабочую группу в составе двух представителей от каждой избирательной группы, которая обсудила поправки отдельно и внесла совместное предложения для пленарного заседания. В соответствии с этим предложением после его изучения, внесения поправок и окончательного утверждения Ассамблея, во-первых, признает и поощряет важность участия сообществ, отдельных лиц, а также, в соответствующих случаях, экспертов, специализированных центров и исследовательских учреждений в осуществлении Конвенции на национальном уровне. Она также отмечает, что, согласно пункту 4 статьи 8 Конвенции, они могут приглашаться Комитетом для консультаций по конкретным вопросам. 
В отношении правительственных организаций предложение рабочей группы после внесения в него поправок и утверждения пленарным заседанием проводит различие между важностью участия неправительственных организаций в осуществлении Конвенции на национальном уровне, как это указано в статье 11 (b) Конвенции, и консультативными функциями и функциями, связанными с оценкой, тех организаций, которые были аккредитованы Ассамблеей в соответствии с требованиями пункта 1 статьи 9 Конвенции. 
Подтвердив, что пункты, касающиеся включения шедевров в Репрезентативный список Конвенции, подготовлены с наивысшей степенью осторожности при помощи юридического советника, который подтвердил, что текст с юридической точки зрения является безупречным, Ассамблея, внеся вышеуказанные поправки и незначительные исправления в другие пункты четвертой главы, утвердила Оперативное руководство по осуществлению Конвенции путем аккламации и с энтузиазмом. 
Не могу здесь очень кратко не упомянуть о представленной Секретариатом информации, касающейся форм для включения в списки, которых вы все с нетерпением ждете: они будут представлены примерно через неделю. Я хотел бы, конечно, также напомнить вам о ценном предложении Секретариата перенести крайний срок представления первоначальных кандидатур: с 31 июля на 1 октября для представления заявок об оказании помощи на подготовку предложений о включении в Список наследия, нуждающегося в срочной охране; и с 31 августа на 30 сентября 2008 г. для предложений о включении в Репрезентативный список. Вполне естественно, это предложение было принято без каких бы то ни было возражений. 
Наконец, как напомнил нам г-н Логоглу в своем выступлении на открытии, Оперативное руководство допускает поправки. Так что мы надеемся, что в будущем на основе накопленного опыта мы сможем укрепить его и дополнить. Генеральный директор вскоре представит подборку всех текстов, которые необходимы для осуществления Конвенции.  
Приведя эти подробности, а также упомянув о функции неправительственных организаций, которые будут аккредитоваться Ассамблеей, я бы хотел посвятить часть настоящего доклада пункту 6 повестки дня, касающемуся предоставления консультативной помощи Комитету. Как знают многие из вас, Генеральная ассамблея просила Комитет представить на этой второй сессии предложение об аккредитации организаций для выполнения консультативных функций, о которых говорится в статье 9 Конвенции. В силу разных причин Комитет пока что не имел возможности подготовить список организаций, которые могли бы быть аккредитованы Ассамблеей, в связи с чем в проекте резолюции он в качестве исключения предложил уполномочить его использовать консультативные услуги любой неправительственной организации, аккредитацию которой он рекомендует, в период до третьей сессии Ассамблеи. Ассамблея великодушно приняла это предложение, однако рекомендовала Комитету при отборе организаций уделить должное внимание принципу справедливого географического распределения, как об этом говорится в пункте 90 Оперативного руководства. Кроме того, Ассамблея просила Генерального директора принять все необходимые меры для публикации и широкого распространения информации, касающейся критериев, форм и процедур аккредитации, для тех организаций, которые желают быть аккредитованы в соответствии со статьей 9 Конвенции. Позвольте мне также напомнить, что вам предлагается до 1 сентября 2008 г. направить названия организаций, которые могли бы быть аккредитованы. 

Два следующих пункта повестки дня касаются экономических вопросов. Ассамблея постановила установить единую процентную ставку, о которой говорится в пункте 1 статьи 26 Конвенции, составляющую 1% от взноса каждого государства-участника в обычный бюджет ЮНЕСКО на неопределенный период времени, при том понимании, что она может пересмотреть эту процентную ставку, когда сочтет необходимым. В рамках пункта 8 повестки дня Ассамблея также утвердила проект плана по использованию средств Фонда. 
Прежде чем перейти к рассмотрению пункта 9 повестки дня, Ассамблея постановила рассмотреть предлагаемую поправку к Правилам процедуры, представленную в рамках нового пункта повестки дня. Ассамблея постановила утвердить новую статью, которая позволяет приостанавливать действие одной или нескольких статей ее Правил процедуры. 
Оставив на время правовые вопросы, Ассамблея приступила к рассмотрению более увлекательной темы, которая, однако, имеет, важнейшее значение для наглядности Конвенции – выбору ее эмблемы. На своей сессии в Чэнду Комитет постановил провести международный конкурс для выбора эмблемы, которая лучшего всего отражала бы цели Конвенции. Эта инициатива имела впечатляющий успех, поскольку Секретариат получил 
1 297 предложений, изученных вспомогательной группой Комитета по выбору эмблемы, которая в конечном счете внесла семь из них в короткий список. Комитет на своей короткой, но чрезвычайно плодотворной внеочередной сессии постановил, что эти семь включенных в короткий список предложений будут представлены на выбор Ассамблеи. После первоначального процесса отбора для рассмотрения были оставлены только три рисунка. В результате второго голосования Ассамблея выбрала эмблему, которую разработал г-н Драгутин Дадо Ковачевич из Хорватии как символ охраны нематериального культурного наследия в мире. Однако использование эмблемы будет ограничено до тех пор, пока Комитет не представит Ассамблее комплекс норм, касающихся ее использования и распространения. Эти нормы будут включены в Оперативное руководство по осуществлению Конвенции. До этого, с тем чтобы мы уже в ближайшие недели могли начать работать над повышением наглядности деятельности уставных органов Конвенции, Ассамблея в качестве исключения разрешит использование эмблемы на ограниченной основе самой Ассамблеей, Комитетом и Генеральным директором. 
Прежде чем перейти к важнейшему пункту повестки дня сессии, которым, как вы сами понимаете, является выбор новых членов Комитета, Ассамблея сначала решила изучить возможность ограничения максимального числа мест в Комитете пятью местами на избирательную группу на своей следующей сессии. В этой резолюции, которая повторяет резолюцию ее первой внеочередной сессии, тем не менее уточняется, что, если по этому вопросу нужно будет принять решение, для этого будет требоваться простое большинство, а не большинство в две трети. Этот пункт будет внесен в повестку дня следующей сессии непосредственно перед пунктом, касающимся выборов. 

После приостановления действия статьи 14 Правил процедуры, что было необходимым условием для проведения выборов, Ассамблея обсудила распределение двенадцатого места в Комитете. После оживленной дискуссии Группа V(a) предложила компромиссное решение с Группой IV, в соответствии с которым на этих выборах это место должно было быть предоставлено Группе V(a). Это предложение будет направлено в письменном виде юридическому советнику ЮНЕСКО для его внесения в акты. 
После того, как Египет снял свою кандидатуру в Группе  V(b), число мест стало равно числу кандидатов в четырех избирательных группах. Таким образом, выборы в целях обновления половины членского состава Комитета касались только групп I и II. Недавно, после напряженного ожидания, мы узнали, что избраны следующие государства:
Группа I:
Италия и Кипр

Группа II:
Хорватия

Группа III:
Куба, Парагвай и Венесуэла

Группа IV:
Республика Корея

Группа V(a):
Кения, Нигер и Зимбабве

Группа V(b):
Иордания и Оман.

Прежде, чем завершить свой доклад, я хотел бы напомнить прекрасные, мудрые слова, которые произнес г-н Беджауи в начале этой сложной, но чрезвычайно плодотворной сессии: «Au moment des adieux, rien ne vaut le silence. C’est ce que tout le monde s’accorde à dire depuis toujours. Seul le silence est grand, capable de faire entendre l’émotion à l’instant du départ». [Моменту расставания больше всего приличествует молчание. Это общепризнанно с незапамятных времен. Лишь молчание обладает величием и способностью передать волнение, когда люди расстаются.]

Свой доклад я хотел бы завершить словами другого видного поэта, соотечественником которого я имею честь быть, Октавио Паса, напомнившего нам, что «все культуры рождаются в результате слияния, встреч, столкновений. И напротив, обособившаяся цивилизация умирает». С этими словами я прощаюсь с вами и надеюсь, что мы все увидимся снова в ноябре в Стамбуле.

